
ALLEGATO 2

Tabelle verifica coerenza esterna
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Individuare obiettivi di qualita' dell'aria ambiente volti a evitare, prevenire o ridurre effetti nocivi
per la salute umana e per l'ambiente nel suo complesso;

Valutare la qualita' dell'aria ambiente sulla base di metodi e criteri comuni su tutto il territorio
nazionale;

Ottenere informazioni sulla qualita' dell'aria ambiente come base per individuare le misure da
adottare per contrastare l'inquinamento e gli effetti nocivi dell'inquinamento sulla salute umana e
sull'ambiente e per monitorare le tendenze a lungo termine, nonche' i miglioramenti dovuti alle
misure adottate;

Mantenere la qualita' dell'aria ambiente, laddove buona, e migliorarla negli altri casi;

Garantire al pubblico le informazioni sulla qualita' dell'aria ambiente;

Realizzare una migliore cooperazione tra gli Stati dell'Unione europea in materia di inquinamento
atmosferico

coerenza indiretta: l'obiettivo di sostenibilità ambientale e l'obiettivo del PN perseguono finalità sinergiche

indifferenza: l'obiettivo di sostenibilità ambientale e l'obiettivo del PN perseguono finalità non correlate

incoerenza: l'obiettivo di sostenibilità ambientale e l'obiettivo del PN perseguono finalità cotrapposte

OBIETTIVI DEL PROGRAMMA NAZIONALE

Tabella 1 - verifica di coerenza esterna “verticale”
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OBIETTIVI DELLA NORMATIVA INTERNAZIONALE/COMUNITARIA/NAZIONALE
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(V
A

S)

Garantire un elevato livello di protezione dell'ambiente

Contribuire all'integrazione di considerazioni ambientali all'atto dell'elaborazione
e dell'adozione di piani e programmi al fine di promuovere lo sviluppo sostenibile
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Impedire un ulteriore deterioramento, proteggere e migliorare lo stato degli
ecosistemi acquatici e degli ecosistemi terrestri e delle zone umide direttamente
dipendenti dagli ecosistemi acquatici sotto il profilo del fabbisogno idrico;

Agevolare un utilizzo idrico sostenibile fondato sulla protezione a lungo termine
delle risorse idriche disponibili;

Mirare alla protezione rafforzata e al miglioramento dell'ambiente acquatico, anche
attraverso misure specifiche per la graduale riduzione degli scarichi, delle emissioni
e delle perdite di sostanze prioritarie e l'arresto o la graduale eliminazione degli
scarichi, delle emissioni e delle perdite di sostanze pericolose prioritarie;

Assicurare la graduale riduzione dell'inquinamento delle acque sotterranee e
impedirne l'aumento;

Contribuire a mitigare gli effetti delle inondazioni e della siccità;

Garantire una fornitura sufficiente di acque superficiali e sotterranee di buona
qualità per un utilizzo idrico sostenibile, equilibrato ed equo;
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Integrare le disposizioni intese a prevenire o limitare le immissioni di inquinanti
nelle acque sotterranee, già previste nella direttiva 2000/60/CE



Istituire misure per prevenire il deterioramento dello stato di tutti i corpi idrici
sotterranei;

Istituire criteri per la valutazione del buono stato chimico delle acque sotterranee;
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Preservare, proteggere e migliorare la qualità dell'ambiente e a proteggere la
salute umana integrando la direttiva 2000/60/CE attraverso:
a) monitoraggio e classificazione della qualità delle acque di balneazione;
b) gestione della qualità delle acque di balneazione; e
c) informazione al pubblico in merito alla qualità delle acque di balneazione.
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Definire e stabilire obiettivi di qualità dell’aria ambiente al fine di evitare, prevenire
o ridurre gli effetti nocivi per la salute umana e per l’ambiente nel suo complesso;

Valutare la qualità dell’aria ambiente negli Stati membri sulla base di metodi e
criteri comuni;

Ottenere informazioni sulla qualità dell’aria ambiente per contribuire alla lotta
contro l’inquinamento dell’aria e gli effetti nocivi e per monitorare le tendenze a
lungo termine e i miglioramenti ottenuti con l’applicazione delle misure nazionali e
comunitarie;

Garantire che le informazioni sulla qualità dell’aria ambiente siano messe a
disposizione del pubblico;

Mantenere la qualità dell’aria ambiente, laddove sia buona, e migliorarla negli altri
casi;

Promuovere una maggiore cooperazione tra gli Stati membri nella lotta contro
l’inquinamento atmosferico
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Impegno per il perseguimento dell’obiettivo della protezione del suolo e
valutazione delle opzioni sulle migliori modalità per ridurre le principali minacce
sostanzialmente rappresentate da: erosione, contaminazione locale e diffusa,
impermeabilizzazione, compattazione, perdita di sostanza organica, diminuzione
della biodiversità, frane, salinizzazione e desertificazione.
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i) Istituire un quadro per la valutazione e la gestione dei rischi di alluvioni volto a
ridurre le conseguenze negative per la salute umana, l’ambiente, il patrimonio
culturale e le attività economiche connesse con le alluvioni all’interno della
Comunità
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Protezione, gestione e regolazione di tutte le specie di uccelli viventi naturalmente
allo stato selvatico nel territorio europeo degli Stati membri, attraverso l'istituzione
di Zone di Protezione Speciale (ZPS).
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Contribuire a salvaguardare la biodiversità mediante la conservazione degli habitat
naturali, nonché della flora e della fauna selvatiche nel territorio europeo degli
Stati membri, attraverso l'istituzione di SIC (Siti di Importanza Comunitaria), che
vengono successivamente designati quali Zone Speciali di Conservazione (ZSC), a
completamento, insieme alle ZPS istituite in ottemperanza della Direttiva Uccelli
2009/147/CE, della Rete Natura 2000.
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Ridurre gli impatti negativi della produzione e gestione dei rifiuti individuando la
seguente gerarchia in materia di prevenzione e gestione dei rifiuti:
• prevenzione;
• preparazione per il riutilizzo;
• riciclaggio;
• recupero di altro tipo, per esempio il recupero di energia;
• smaltimento.

Promuovere in via prioritaria la prevenzione, la riduzione della produzione e della
nocività dei rifiuti, nonché l'adozione di misure volte a preferire il recupero dei
rifiuti conformemente ai criteri di priorità.
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Prevedere, mediante rigidi requisiti operativi e tecnici per i rifiuti e le discariche,
misure, procedure e orientamento volto a prevenire o a ridurre il più possibile le
ripercussioni negative sull'ambiente, in particolare l'inquinamento delle acque
superficiali, delle acque freatiche, del suolo e dell'atmosfera, e sull'ambiente
globale, compreso l'effetto serra, nonché i rischi per la salute umana risultanti dalle
discariche di rifiuti, durante l'intero ciclo di vita della discarica.
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Prevenire o ridurre, secondo le rispettive priorità, gli effetti nocivi, compreso il
fastidio, dell’esposizione al rumore ambientale attraverso:
• la determinazione dell’esposizione al rumore ambientale mediante la mappatura
acustica;
• l’informazione del pubblico in merito al rumore ambientale e ai relativi effetti;
• l’adozione da parte degli Stati membri di piani d’azione, in base ai risultati della
mappatura acustica;
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Promuovere la ricerca, lo sviluppo e l'innovazione;

Rafforzare le basi scientifiche e tecnologiche dell'industria della Comunità, favorire
lo sviluppo della sua competitività internazionale e promuovere le azioni di ricerca
ritenute necessarie;

Accrescere l'efficienza economica mediante gli aiuti di Stato e contribuire in tal
modo alla crescita sostenibile e all'occupazione;
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Prevenire gli incidenti rilevanti connessi con determinate sostanze pericolose e a
limitare le loro conseguenze per la salute umana e per l'ambiente

Innalzare i livelli di protezione e controllo vigenti negli stabilimenti a Rischio di
Incidente Rilevante

Recepire il Regolamento 1272/2008 “CLP” per la classificazione delle sostanze pericolose;
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Promuovere la riduzione delle emissioni di gas ad effetto serra secondo criteri di
validità in termini di costi e di efficienza economica, mediante le seguenti azioni:
• istituzione di un sistema per lo scambio di quote di emissioni di gas ad effetto
serra finalizzato alla riduzione di dette emissioni;
• incremento delle riduzioni delle emissioni dei gas a effetto serra al fine di
contribuire ai livelli di abbattimento ritenuti necessari, dal punto di vista scientifico,
per evitare cambiamenti climatici pericolosi;
• definizione di disposizioni per la valutazione e l'attuazione di un impegno più
rigoroso della Comunità in materia di riduzioni di emissioni di gas a effetto serra,
da applicare previa approvazione da parte della Comunità di un accordo
internazionale sui cambiamenti climatici.
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Limitazione e riduzione dei gas ad effetto serra.
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Stabilire un quadro comune per la promozione dell'energia da fonti rinnovabili;

Fissare obiettivi nazionali obbligatori per la quota complessiva di energia da fonti
rinnovabili sul consumo finale lordo di energia e per la quota di energia da fonti
rinnovabili nei trasporti;

Fissare criteri di sostenibilità per i biocarburanti e i bioliquidi;
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Stabilire un quadro comune di misure per la promozione dell'efficienza energetica
nell'Unione al fine di garantire il conseguimento dell'obiettivo principale,
dell'Unione stessa, relativo all'efficienza energetica del 20% entro il 2020
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Incoraggiare le autorità pubbliche ad adottare politiche e provvedimenti a livello
locale, regionale, nazionale ed internazionale per la salvaguardia, la gestione e la
pianificazione dei paesaggi in Europa.

Proporre provvedimenti giuridici e finanziari a livello nazionale ed internazionale,
volti a creare delle "politiche del paesaggio" e a promuovere le interazioni tra le
autorità locali e quelle centrali, nonché una cooperazione transfrontaliera per la
tutela dei paesaggi.
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Salvaguardare i beni culturali riconosciuti come patrimonio dell'umanità.
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Garantire la sicurezza degli impianti nucleari e degli impianti di gestione del
combustibile esaurito e dei rifiuti radioattivi.

Gestire in sicurezza le modalità di allontanamento/raccolta/deposito di rifiuti
radioattivi.
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Disciplinare la localizzazione, le tempistiche, e le procedure autorizzative per la
costruzione ed esercizio del DNPT.

Coinvolgere popolazioni ed enti locali.

Disciplinare i benefici economici relativi all’esercizio del DN da corrispondere in
favore delle persone residenti, delle imprese operanti nel territorio circostante il
sito e degli enti locali interessati.
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Istituzione di un quadro per la gestione responsabile e sicura del combustibile
esaurito e dei rifiuti radioattivi.
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) Tutelare e valorizzare il patrimonio culturale al fine di preservare la memoria della
comunità nazionale e del suo territorio e di svilupparne la sua cultura;

Tutelare e valorizzare il paesaggio.



D
.L

gs
.1

5
2

/0
6

“N
o

rm
e

in
m

at
e

ri
a

am
b

ie
n

ta
le

” Promozione dei livelli di qualità della vita umana, da realizzare attraverso la
salvaguardia ed il miglioramento delle condizioni dell'ambiente e l'utilizzazione
accorta e razionale delle risorse naturali;

Effettuare valutazioni di carattere ambientale all’atto dell’elaborazione, adozione e
approvazione dei Piani e Programmi;

Assicurare la tutela ed il risanamento del suolo e del sottosuolo, il risanamento
idrogeologico del territorio tramite la prevenzione dei fenomeni di dissesto, la
messa in sicurezza delle situazioni a rischio e la lotta alla desertificazione;

Gestire i rifiuti e bonificare i siti inquinati tutelando la salute dell'uomo e
assicurando un'elevata protezione dell'ambiente;

Prevenire e limitare l'inquinamento atmosferico.
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Individuare obiettivi di qualita' dell'aria ambiente volti a evitare, prevenire o ridurre effetti
nocivi per la salute umana e per l'ambiente nel suo complesso;

Valutare la qualita' dell'aria ambiente sulla base di metodi e criteri comuni su tutto il
territorio nazionale;

Ottenere informazioni sulla qualita' dell'aria ambiente come base per individuare le misure
da adottare per contrastare l'inquinamento e gli effetti nocivi dell'inquinamento sulla salute
umana e sull'ambiente e per monitorare le tendenze a lungo termine, nonche' i
miglioramenti dovuti alle misure adottate;

Mantenere la qualita' dell'aria ambiente, laddove buona, e migliorarla negli altri casi;

Garantire al pubblico le informazioni sulla qualita' dell'aria ambiente;

Realizzare una migliore cooperazione tra gli Stati dell'Unione europea in materia di
inquinamento atmosferico

coerenza diretta: l'obiettivo di sostenibilità ambientale e l'obiettivo del PN perseguono
finalità integrate

coerenza indiretta: l'obiettivo di sostenibilità ambientale e l'obiettivo del PN perseguono finalità
sinergiche

indifferenza: l'obiettivo di sostenibilità ambientale e l'obiettivo del PN perseguono finalità
non correlate

incoerenza: l'obiettivo di sostenibilità ambientale e l'obiettivo del PN perseguono finalità
cotrapposte



Tabella 2 - verifica di coerenza esterna “orizzontale”












































